
CALVIN
SYNOD

AMERIKAI MAGYAR
REFORMÁTUSOK LAPJA

ISSN 0161-6900

VOL.CXXII.                                                     MARCH – APRIL 2021                                                                NO. 3–4

 The Resurrection of Jesus Christ
–Rt. Rev. Dr. Csaba Krasznai...............................2

Easter Qualities 
–Rt. Rev. Stefan  M. Torok....................................3

 Complete the Story
–Rev. Dr. David B. Bowman.................................5

Calvin Synod School Fund
–Ms. Gabriella Nadas...........................................6

 Obituary, Rev. Dr. Theodore S. Horvath...............8

 Congregational Sharing
 –Rev. Jim Offrink, Dr. Csaba Krasznai & 
   Rev. Peter P. Bodor............................................9 

 Jézus Krisztus feltámadása
–Ft. dr. Krasznai Csaba......................................11  

Megnyíltak az Ajtók 
–Ft. Török István................................................12

 A győzelem titka, 1. rész  
 –Nt. dr. László Imre............................................13

 Kálvin Zsinat Iskola Alap 
 –Nádas Gabriella................................................14

 Gyülekezeti beszámoló
 –Dr. Krasznai Csaba és Nt. Bodor Péter Pál......15

 Calvin Synod Homeland and Overseas Mission.17

 Hirdetések................................................18-19-20

Official Organ of The Calvin Synod – United Church of Christ       Founded in 1900

IN THIS ISSUE

"Christ died for our sins 
aCCording to the sCriptures,  
that he was buried, that he 
was raised on the third day 

aCCording to the sCriptures" 
1Corinthians 15:3-4



2 CALVIN SYNOD HERALD

CALVIN
SYNOD

Official Organ of The Calvin Synod - United Church of Christ  Founded in 1900

AMERIKAI MAGYAR
REFORMÁTUSOK LAPJA

OFFICIAL COMMUNICATIONS

Volume CXXII                       MARCH – APRIL 2021                      NO.3–4

 The proper procedure is for all interested ministers to send 
their completed PROFILE (as provided by the United Church 
of Christ) to the Bishop’s office: 

Rt. Rev. Dr.  Csaba G. Krasznai
14530 Alexander Road
Walton Hills, OH 44146

Tel.: 440-221-5354 • revkrasznai@gmail.com

The Resurrection of Jesus Christ

“Christ died for our sins according to the 
Scriptures,  that he was buried, that he was 

raised on the third day according to 
the Scriptures” 

(1Corinthians 15:3-4 NIV).

Dear Calvin Synod Congregations, 
Dear Brothers and Sisters in Christ, 

        There are many debates 
on the resurrection of Jesus 
Christ. There were many people 
in the past 2,000 years who 
question and argue against the 
fact of resurrection. According 
to their way of thinking, the 
topic of the resurrection from 

the dead is so absurd, unbelievable, and impossible. 
Liberal theologians just ignore and leave the fact of 
resurrection out of their teachings. They say that it 
cannot be interpreted and comprehended with our 
minds what happened on Easter morning. This type of 
thinking may tempt even Christians, too.
  The apostle Paul writes exactly to a 
congregation where many did not believe the 
resurrection of Jesus, or did not believe in it from 
their whole heart. He writes this to the members of the 
Corinthian congregation,   
  “For what I received I passed on to you 
as of first importance: that Christ died for our sins 
according to the Scriptures,  that he was buried, 
that he was raised on the third day according to the 
Scriptures, and that he appeared to Cephas, and then 
to the Twelve. After that, he appeared to more than 
five hundred of the brothers and sisters at the same 
time, most of whom are still living, though some have 
fallen asleep. Then he appeared to James, then to all 
the apostles, and last of all he appeared to me also, as 
to one abnormally born” (1Cor.15:3-8).
  Let us not forget that these words were written 
by a man who first did not believe in the Risen Lord 
Jesus at all. Paul was there at the execution of the 
first man who died for his faith in Christ. Then Paul 
committed himself to search for those who believe in 
Jesus and put them into prison. 
  However, on the road to Damascus something 
amazing and extraordinary happened to him. 
Everything has changed for him. He saw Jesus with 
his own eyes. The Lord appeared to him and Paul 
became an eyewitness of the fact that Christ is indeed 
alive. He could proclaim with Peter, the apostles, and 
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with more than five hundred believers that has saw the 
risen Lord.      
  When Paul wrote these words to the skeptics 
in Corinth, most of the eyewitnesses were still alive 
and proclaimed the stories about Jesus. They shared 
all this on a simple way, and they wrote and passed on 
the events and happening to others with simple words 
like this: “Christ died for our sins according to the 
Scriptures,  that he was buried, that he was raised on 
the third day according to the Scriptures…”    
  There were two famous men in the eighteenth-
century England who were skeptics. One was Gilbert 
West, poet and thinker, and the other was George 
Lyttelton, British statesman and writer.
  They agreed that Christianity should be 
destroyed. They further agreed that in order to destroy 
it two things were necessary: They must disprove 
the resurrection of Jesus and explain the conversion 
of Saul in a way that met the demands of skepticism. 
There was a task for each of these master minds. 
  They took ample time, a year or more, and then 
came together to compare notes. When they met both 
were Christians, each confessing to his conversion as 
a result of his own research.1

  However, some may still have the question: Is 
Jesus’ resurrection really true? It is not a common story, 
for sure, that someone is raised from the dead. It is 
shocking and let us admit that the topic of resurrection 
is unbelievable. However, you are not alone if you 
think that way. There were those, from the beginning, 
who questioned the resurrection of Christ. Even the 
closest people to Jesus asked the questions: “Do I 
believe a scam, or is it really true?” Or let us think 
of Thomas who was not present when Jesus appeared 
the first time to His disciples who then professed with 
full conviction to Thomas: “We have seen the Lord!” 
However, Thomas answered this: “Unless I see the 
nail marks in his hands and put my finger where the 
nails were, and put my hand into his side, I will not 
believe” (John 20:25).    
  However, if it is all true that happened to Jesus 
then we need to take it seriously. If someone foretells, 
more than once, that he will die, but on the third day 
he will rose again from the dead, and it really happens, 
then I will believe everything whatever he said.  
  What does the fact of Jesus’ resurrection from 
the dead mean for us? Why Easter is so important for 
us? We can find the answer in the letter to the Romans: 
“If the Spirit of him who raised Jesus from the dead 
is living in you, he who raised Christ from the dead 
will also give life to your mortal bodies because of his 
Spirit who lives in you” (Romans 8:11). 
  This is the essence of Easter. What happened

to Jesus, it may also happen with us spiritually and 
physically. We do not have to live in sin, but we may 
be raised into a new life in Him here on earth. This is 
what we call repentance and being born again.
  Death does not have the final say so, because 
there is way more for us after death that we could 
ever imagine. Not only our spirits, but our bodies will 
also be raised. Of course, it will be different from our 
physical bodies, what we have now, but it will happen. 
Additionally, we may know that there is more, a new 
beginning in Christ after death. While we are still 
here on earth, until we leave this life, let us live a life 
for the glory of Christ who gave Himself for us, but 
gloriously has risen from the dead and lives forever, 
and in Him we may receive the forgiveness of our 
sins, and life, eternal life. So, what is your response to 
the fact of resurrection?

Yours in the Risen Christ,
Rt. Rev. Dr. Csaba Krasznai

Source: 
1Religious Telescope, http://www.moreillustrations.com/
Illustrations/resurrection%204.html

Continued on Page 4

Easter Qualities
 
 People in every generation will follow 
someone who thinks that they are relevant to their 
lives. Even people of faith are no different. For the 
last few weeks during Lent we were preparing for 
the joyous celebration of Easter, commemorating 
the glorious resurrection of our Lord, and for many 
it made little difference. They say, “OK, Easter 
happened. So what? How will that make a difference 
in my life today or tomorrow or the next year?”
 In the Gospel of Luke 24 following the 
resurrection of Jesus He appears to two disciples 
on the road to Emmaus. The Scriptures tells us that 
“They didn’t recognize their Lord”— was it because

Jesus was resurrected from 
the dead and His resurrection 

demonstrates that we can indeed 
be promised an eternal home in 

heaven by receiving Jesus as our 
Savior and Lord
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they were overwhelmed by grief. They travel together 
almost a full day, yet we are told- “that they did not 
know Him”. They even invite Him to have dinner 
with them. And only when they quiet down around the 
table and see Him “As He breaks bread with them and 
offers thanks, they see that it is Jesus, their Messiah. 
  As I was contemplating this event before me 
that I discovered 4 relevant qualities to make our lives 
different: peace, joy, hope, and mission…

  The first of these is: PEACE. 
  Jesus knew that His followers were confused 
and frightened when he was taken before their own 
eyes to the Cross. They had hit rock bottom. And so 
He says, “Peace be with you.” This is not simply a 
salutation; it’s the first application of Easter—peace. 
Everyone wants peace of mind. We live in a very 
troubled world. 
  I would dare to say that even before we can get 
peace of mind, we need to find peace with God. 
  The Hebrew word for peace, shalom, means 
fullness, wholeness. Peace comes from the realization 
of faith that we’re forgiven. Peace means that the 
grave is not the end of life. By applying Easter’s peace 
today to our lives means that we can face tomorrow 
with assurance and confidence.
  Peace is hard to come by when we strive to 
balance the world on our own backs, but when we 
heed God’s invitation to give Him our burdens, the 
weight of our world becomes effortless for our risen 
Lord.

overcome with grief, they’re now overwhelmed with 
joy. It’s like being told you’ve won the lottery—at first 
you can’t believe your good fortune. Jesus gave His 
disciples time to let the reality of His resurrection sink 
in. He asked for something to eat, and they realized 
that He was truly alive.
 Joy is a companion to peace, a natural bi-
product. Joy helps us overcome our concerns. Joy is 
not the absence of sorrow. God can give joy event in 
the midst of sorrow. The fact that Jesus could have joy 
in the midst of sorrow shows that we can experience 
it too. The world’s joy is artificial, and when it’s gone 
we’re left with greater emptiness. Christian joy is 
not substitution but transformation. It is something 
we become. Joy that comes from God enriches our 
lives and enables us to feel secure even when our 
circumstances are shaky. Joy is spiritual prosperity. 
Joy is different from happiness. Happiness turns up 
more or less where you’d expect it to. Joy, on the other 
hand, is as unpredictable as the One who gives is.
 Easter is about victory over death. We have 
joy in knowing that Jesus holds the keys of death and 
hell. He has unlocked heaven’s doors and locked the 
gates of hell.

Continued from Page 3

"Let the peace of Christ rule 
in your hearts"

Colossians 3:15

 The second quality that Easter brings is: 
JOY. 
 As we follow the scripture account of the 
story. We read that “they still did not believe because 
of joy and amazement.” Earlier in the Gospels, Jesus 
states, “These things I have spoken to you, that My 
joy may be in you, and that your joy may be full” 
(John 15:11). The disciples were surprised by joy; they 
felt the resurrection was nearly too good to be true;

 A third Easter quality is: HOPE. 
 When you know people that love you and you 
see that they are keeping the promises they made to 
you, you have a secure hope that does not disappoint. 
Jesus explains to His followers how all the details of 
His life were in fulfillment of Old Testament prophecy. 
Jesus is the embodiment of God’s promises to us.
 At every turn in our life Hope causes us to 
rejoice. According to an ancient Russian Orthodox 
tradition, the day before Easter was devoted to telling 
jokes. Priests would join the people in telling their 
best jokes to one another. The reason was to reflect 
the joke God pulled on the devil in the Resurrection.
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Complete the Story

Continued on Page 6

 The forth quality that Easter brings is: 
MISSION.
 Easter as we have seen thus far brings internal 
qualities of peace, joy, and hope…which result in 
external action. And the result is that we are given 
a mission. We participate in the work of Christ by 
heralding the Good News.
 Every organization that I have come across 
usually defines what their mission is with a mission 
statement. Our mission statement as followers of 
Christ and as a Church is that “We proclaim Christ. 
That proclamation is best describes that way that we 
live, the way we talk and act. Paul the Apostles in his 
letter to the Colossians 1:28 describes it this. “We 
all have unique gifts, and God expects us to find our 
niche in His Kingdom.”

Our mission given by Christ is to 
proclaim the gospel to our family, 

friends, community, and the world, 
and make disciples who glorify His 

name and serve Him.

 Now that Easter is over, the questions are: Will 
we walk away from Easter with renewed peace, joy, 
hope and a firm sense of mission, which can affect 
our entire outlook on life? Will we become purpose-
driven to win our world for Christ? 
 Or we will act as if nothing has happened, 
the outlook of our lives will remain the same as 
before Easter. It is my hope and prayer that when 

people ask what’s happened to us, we can answer: 
“Easter happened—that’s what!”

Rt. Rev. Stefan M. Torok
There is always hope in 

Jesus Christ
Text: Mark 1:1-8

 Were you taught in school not to end a sentence 
with a preposition, such as, “What are you thinking 
of?” instead of, “Of what are you thinking?” That 
used to be a strict rule, though not so anymore.
 The Gospel According to St. Mark, in the most 
ancient manuscripts, ends “ephobouont (the term 
from which we derive phobia) gar”—for they were 
afraid. It was unusual to end a Greek sentence with a 
conjunction such as gar. There is no other example, so 
I am told, in Greek literature of a book ending with a 
conjunction. So why this phenomenon?*
 Some believe some accidental or deliberate 
loss of final words occurred. Some contend mice 
ate  the manuscript. But others are persuaded that St. 
Mark’s carefully constructed gospel ends in this way 
for a particular reason. What may that be?
 This incomplete sentence seems to say, “It’s 
up to you dear reader/listener to complete the gospel, 
to continue day by day to tell the good news of the 
dying and rising Savior, Jesus Christ.”
 As one astute commentator writes: “The end 
of the text is not the end of the work when the narrator 
leaves unfinished business for the reader to complete, 
thoughtfully and imaginatively.”

 St. Mark’s gospel has been the least favorite 
of the four gospels, Matthew, Mark, Luke and John.  
It lacks St. Luke’s stories of Jesus’ birth. There’s no 
long, felicitous message such as St. Matthew’s so-
called Sermon on the Mount.  This gospel lacks the 
compelling encounters and graceful grammar of St. 
John. But, as the earliest gospel, St. Mark’s deserves 
reverent hearing and understanding.
 In this gospel only the outsiders seem to 
know who Jesus is. Peter seems to know but thrice 
he denies. At the crucial hour nobody stays to defend 
Jesus. Even the writer himself, Mark, a young man 
in a cameo appearance, flees from the garden naked 
when his loin cloth is snatched from him. Naked! A 
sign of his shame in desertion.
 But in this resurrection account, Mark, so it 
seems, reappears. Again anonymously. When the 
women reach the tomb they discover a young man

Satan thought he won on Friday, but God had the last 
laugh on Easter Sunday. Our hope causes us to laugh 
about the victory we have through Christ.
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clothed in white linen robe sitting at the right hand of 
the cave. Is it not Mark, the evangelist, speaking? He 
seems to say: “Because I am no longer ashamed of 
him, I’m clothed.  Clothed in white, the shade of the 
witness, the martyr. I’m sitting on the right side, the 
side of approval by the crucified and risen One.”
 The women also provide fascination and focus 
for us. They are the only ones who do not completely 
forsake him. They observe the crucifixion from afar. 
They take note of the place they laid him. Then before 
daybreak on Sunday morning they come to perfume 
his unembalmed body. They do not even know how 
they will gain access. In that hour the women become 
the first witnesses to the resurrection.
 But even these intrepid women fall away. The 
young man directs them, “Go, tell his disciples and 
Peter that he is going ahead of you into Galilee.” Do 
they go and tell immediately? No!  The text reads, 
“They fled in silence and fear.”
 Who then is left to tell? St. Mark, by the unusual 
ending to his gospel seems to be saying, “You! You, 
reader! You, listener! You, down the centuries who 
hear the good news of the crucified and risen One. It is 
you who are to complete the gospel.”
 The question for this Easter season: Have we 
too fallen short? Have we fled in silence and fear?
 Some time ago my wife, Dianne, and I visited 
Munich, Germany. We toured the WWII concentration 
camp of Daukau, some kilometers from Munich. 
This terrible place of brutality, inhumanity, and death 
is nestled next to the little village of Daukau, where 
citizens, during the Holocaust, left their houses, bought 
bread and meat, and tried not to notice the smoke rising 
from chimneys nearby. They went home and shut the 
doors in silence and fear. “Ephobounto!”
 The guide on our tour led us dozen or so 
English speaking persons around for a couple of hours. 
Suddenly he halted. He turned to us and said, “You 
don’t have to answer but how many of you would lay 
down your life for a stranger in this group, persons 
with whom you have spent a couple of hours?” We all 
answered with silence, the silence of recognition of 
how within ourselves we are. We were like the citizens 
of Daukau.
 Dear Christian worshipers, are we completing 
the resurrection story today? In part we do so by 
assembling (when the virus allows), while others go 
on their busy or casual ways. And let us remind each 
other that each Sunday of the year is a renewal of the 
resurrection.
 But we, like the women, easily fall silent and 
slide into the shadows. Like the disciples, like Mark,

like the women, none of us has behaved with full 
Christian credit.  Nor will we ever in our own power 
do so.
 Complete the story? We cannot. But God may 
do so even through us. The same God who raised the 
Crucified One from death’s clutches has power to 
make even you and me constant and true witnesses to 
the Easter reality. Do you believe that?
 When true discipleship is raised to life in us we 
become in our time and place a living authentication 
of his resurrection.

 The late Anglican pastor, Austin Farrar, once 
said:
 The more emptied out we are, the
 more hope there is in learning to be Christian.
 Now is the very moment, there will never be
 a better, for us to put our trust in God who makes
 something from nothing, who even raises
 the dead.

 In the name of the Father, the Son and the 
Holy Spirit, One God, world to its end. Amen.

Rev. Dr. David B. Bowman

*Some ancient textual manuscripts do offer extended 
endings to St. Mark’s gospel.

Continued from Page 5

Gabriella Nadas, coordinator            P.O. BOX 36141  
kuni.nadas@gmail.com              CANTON, OH 44735

CALVIN SYNOD SCHOOL FUND
December 2020, Christmas Newsletter

2020 Year-end financial collection report: 
For the Reformed Church’s Collegiate in Kolozsvár: 
$46,473.00 for the Godparent mission,
$10,156.18 to maintain the school.
For the Reformed Church’s Collegiate in 
Székelyudvarhely: $12,234.00. 
For the Reformed Church’s Collegiate in 
Marosvásárhely: $13,192.38.
To the Bethlen Gábor Collegiate in Nagyenyed, 
Béla Szigethy donated $25,000.00 to increase the 
scholarship set up in the name of his mother, Mária 
Juhász.
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asked me to be the Coordinator of the fund in 
1990, I didn’t imagine that it would be a lifelong 
commitment. It may be called commitment, but since 
then I have realized it was actually a great gift that 
unexpectedly enriched my life through relationships 
with donors, the Principal, Árpád Székely, and 
students. I would like to mention here the contribution 
of my own mother, Gabriella Ormay, who just passed 
away in her 99th year. Her life goal was to support 
the Hungarian diasporas, by teaching high school 
Hungarian in Toronto, producing plays and organizing 
essay competitions for students in the Diaspora and 
Transylvania. She also made it her goal to support the 
Kolozsvár Reformed Collegiate and encouraged me 
to follow in her footsteps.
 As I look at the list of our donors, I am 
saddened that so many are no longer among us. But 
their names live on in this yearbook, and they certainly 
live on in the hearts of the students they supported. 
I would like to mention a few people whose recent 
large donations supported the mission of the Calvin 
Synod School Fund: these are the Zoltáni, Bodoni, 
and Jókay families, for whom the second generation 
followed the example of generous parental donations. 
Rev. Béla Szigethy’s son, who donated large sums 
of money in memory of his parents and built the 
school gym in Székelyudvarhely. Edith Lauer and 
her husband John who not only supported the school 
with their donations but also visited annually to build 
personal relationships.
 Over the last few years, let me list those who 
have supported the symbolic godparent program, 
among others: Dezső Ábrahám, Tamás Lányi, István 
Záhonyi, Károly Szabó and Nóra, dr. Ákos Szabó, the 
Jálics family, dr. Tamás Ruzics, Ágnes Balogh, András 
and Mária Csala, Barbara and Éva Kiss, István Kun 
Szabó, László Latkoczy, the Oroszlán family, Prof. 
Béla Petheo, the Hadady family, the Teleki family, the 
Toldalagi family, the Volker family, Anders Warga, 
Jeanette Grasselli Brown, #103 Scout Troop, the 
deKovacsy family, József Dobsa, the Philadelphia 
Women's Association, dr. Krudy Adrian, dr. Ilona 
Ring, Mária Wood, the Csere family, the Vizsolyi 
family, Zsuzsa Szappanos, Alfred Toth, Mária Toth, 
Nt. dr. István Benkő and Sándor Jakab. Special thanks 
go to the previous bishops of the Calvin Synod and to 
the current bishop, Dr. Csaba Krasznai and Rev. Dr. 
Viktor Tóth, treasurer who has supported the mission 
over the years.
 In the last 30 years, hundreds have supported 
us, all American Hungarians who carried the fate of 
future generations of Transylvanian students in their

I would like to share a page I wrote for the 30th 
anniversary year book of the Reformed Church’s 
School in Kolozsvár:

2020 – is the year of Hungarian Unity
 There is no better example of this than the 
Calvin Synod Mission supporting the Reformed 
Church’s School godparent program, for the past 
30 years. The mission was created by dr. Kálmán 
Csiha, a Reformed Church Bishop of Transylvania 
and Bishop Zoltan Szücs of the Calvin Synod. 
Bishop Csiha strengthened the ties that connected 
the North American Hungarians with the Reformed 
Collegiate of Kolozsvár during his 1990 and 1991 
North American tours. In 1992, he launched the tour 
of the Reformed Church’s Kolozsvár choir allowing 
American and Hungarian communities to meeting 
these Transylvanian students. They shared the 
hardships of not having their own school and being 
taught in two sessions in 4 classrooms of an industrial 
school. They shared the stories of harassment and 
bullying by the industrial students. They shared the 
difficulties of residential life, being spread through-
out the city in private homes or being housed 8 or more 
to a room.  Donations came from retirees, widows, 
successful businessmen, young people, people of 
Transylvanian and Hungarian descent, associations, 
and churches. Over the years, the supported students 
wrote a letter of thanks about themselves and their 
family situation. It allowed our donors to get to 
know the situation in Transylvania first hand and the 
students themselves experienced the generosity of the 
Hungarian Diaspora.
 Over the last 30 years we have supported 
hundreds of Transylvanian students, helped with the 
maintenance of Hungarian Reformed Collegiates 
and the construction of residences. We also received 
larger commemorative donations from those who 
wished to preserve the memory of their dear ones 
who had passed.
 When my mother’s cousin, dr. Kálmán Csiha

We send our heartfelt thanks to all our supporters 
for their donations. The teaching is still held 
virtually by decree of the Ministry of Education. 
The teachers are finding it difficult to teach without 
a personal connection. It is hard to inspire students, 
especially considering that national high school 
exams will continue to be held with the usual 
strict high expectations. On the other hand some 
teachers are seeing their students in their own home 
environment, which is more relaxed so the students 
are opening up more.

Continued on Page 8
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Rev. Dr. Theodore Samuel “Ted” Horvath died 
on December 21, 2020 at the Green Meadows 
Rehabilitation and Nursing Center in Malvern, PA 
at the age of 101.

 Ted was the oldest of five boys and was born 
on October 22, 1919 to the Rev. Samuel and Mrs. 
Bertha (Dokus) Horvath in Lorain, Ohio where his 
father was the pastor of the Hungarian Reformed 
Church. After his father was killed in a street accident 
in Homestead, PA in 1929, the family moved to South 
Norwalk, CT. Ted received his education in the public 
school system there and graduated from Norwalk 
High School in February 1937. He then attended and 
graduated from Oberlin College with honors and a 
major in sociology in 1941.
 During World War II, he was assigned by the 
Selective Service to work of national importance in 
Civilian Public Service administered by the American 
Friends Service Committee, the Quakers.
 In 1945, he married Geneva Irish of Portland, 
Maine. Five months after the end of World War II, Ted

entered Colgate-Rochester Divinity School in 
Rochester, NY, where he graduated in 1949. He was 
ordained by the Hungarian Synod of the Evangelical 
and Reformed Church in 1949 representing the third 
generation of his family in the ministry. He received 
his Doctor of Ministry degree from Princeton 
Theological Seminary in 1980.
 Ted was an ordained minister of the United 
Church of Christ. He served pastorates in East 
Bloomfield, NY and in South Hempstead, Long 
Island, NY before being called to the national staff of 
the Missions Council of the Congregational Christian 
Church in Boston, MA in 1957. Upon the formation 
of the United Church of Christ, Ted’s career continued 
with the Stewardship Council in Philadelphia and 
later in New York City. During his ministry, he 
traveled extensively throughout the United States and 
the world and served in numerous interim pastorates 
at local churches. He was an active member of the 
United Church of Christ at Valley Forge. In 1987, he 
retired after forty years of ministerial service.
 Ted, Geneva and their children, Christopher 
and Rebecca, resided in the Valley Forge, PA area, 
moving there in early 1962 and he continued to 
live there for 58 years. Ted was a devoted husband 
to Geneva for 65 years and took great care of her at 
home before she died at the age of 90 in 2010. He was 
a caring and generous father to his son, the Rev. Dr. 
Christopher Horvath and his wife, Carol (Zettergren) 
Horvath in Clinton, CT, and to his daughter, Rebecca 
Horvath, and Robert Carleton in Naples, FL and 
Hale’s Location, NH.
 Ted adored his granddaughter, Jessica 
(Horvath) Carr, her husband, Timothy, and his great-
grandchildren, Elijah, Michaela, Janelle and Elora, 
of West Hartford, CT. He was the patriarch of his 
large extended family, keeping in touching with his 
four younger brothers, all of whom predeceased him, 
and their spouses, William (killed in World War II), 
Victor (Jesse), Fred (Karen), and Edward (Marilyn). 
As a prolific card and letter writer, he enjoyed 
communicating with his nephews and nieces, Jeffrey, 
Jeanne, Brian, and Kathryn and family members. He 
was very proud of both his Hungarian heritage and 
Geneva’s ancestry that he traced to Elder William 
Brewster of the Mayflower, and he created extensive 
genealogies for both families.
 Ted was a true Renaissance man who 
authored many articles, books, sermons, and letters to 
magazines and newspapers, collected paintings and art 
prints, enjoyed a wide range of music, and supported 
progressive causes for peace and social justice. As 
a great conversationalist and storyteller, he was

Continued from Page 7
hearts.
 Grateful thanks is due to all our supporters 
who strengthen and promote our togetherness.

 –Gabriella Nadas, Coordinator of the Calvin 
Synod School Fund, September, 2020

OBITUARY
Rev. Theodore Samuel HORVATH

OCTOBER 22, 1919 – DECEMBER 21, 2020
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 We have returned to worshipping on Zoom 
after going back to in person from June through 
November. Our Zoom attendance is about 8–10 and 
our in person has been 12–16. We held two fund raisers 
and folks enjoyed the opportunity to work and to get 
back together. (In November we did a 1000lb sausage 
fund raiser with lots of outside and family volunteers!) 
We have cancelled our winter cabbage roll fund raiser 
and will look forward to better conditions for the next 
planned date.  
 The Living Grace Church congregation 
continues to share our space and that has been difficult 
from time to time as they have not been great believers 
in masks. We have had more than our share of Covid

surrounded by many friends who appreciated his 
wonderful humor and wit. He will be missed by 
everyone who knew and loved him.
 At Ted’s request, there will be no funeral 
service. Burial at Evergreen Cemetery in Portland, 
Maine will be private.
 Donations in Ted’s memory may be made to 
the United Church of Christ at Valley Forge, 45 Walker 
Road, Wayne, PA 19087, and to the American Friends 
Service Committee, 1501 Cherry St., Philadelphia, 
PA 19102.

 The obituary was received from the daughter 
of Rev. Dr. Horvath, Rebecca Iris Horvath.

Continued on Page 10

Heritage UCC, Calvin Synod
Davison, MI

Report to: Calvin Synod, UCC
On January 28, 2021

 Dear Friends,

 Our church has purchased a pair of LED signs 
16” x 68”, have done a new footing on the sign, and 
added a substantial base connected to the footing. Two 
new sign faces have been added.  We need to redo the 
original electrical connection to the signs and then the 
sign company will mount the LEDs. We are hoping 
that will occur in the next few weeks. Special thank 
you for the support of Calvin Synod.

Congregational Sharing

Elder Mike Shayna with his mini-excavator digging 
up the cement ball and sign post

 The Township was not very willing to give 
us permits to renew the sign but nearly two months 
after we first applied they did permit us for exactly 
what we originally proposed without applying for a 
variance. 

Water issues with church property uncovered by 
excavation for sign footing replacement

Elder Mike Shayna and his helper are digging up 
the old sign and pour the new cement footing
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as the pre-Advent decorating became our last in person 
event except for a small Christmas Eve service. As is 
everyone else we look forward to a more normal New 
Year.  
 I believe we have discovered that much 
of what we do in our holiday preparations and our 
everyday lives are not as important as we thought. It 
appears we’ve had a peaceful and productive Advent/
Christmas season and look forward to the Spring. 

Blessings,
Rev. Jim Offrink

Continued from Page 9

NEW LED light fixtures’ installation at the 
First Hungarian Reformed Church, 

Walton Hills, OH
 In 2020 our church received a generous grant 
from the Hungarian Government for the replacement 
of the old fluorescent lights and bulbs to brand new 
LED light fixtures throughout the whole church 
building. The grant was transferred to our Reformed 
community by the Bethlen Gábor Fund. We started 
the installation process in January, 2021.
 Our church is thankful for the generous 
support of the Hungarian Government, including the 
State Secretariat for National Policy and the Bethlen 
Gábor Fund. 
 Dr. Csaba Krasznai

Dr. Albert Ladanyi Chief Elder and John Janosik 
Trustee replace the old fluorescent lights to 

new LED light fixtures

Sunday School Christmas Program at the 
Hungarian Christian Church of Sarasota, FL

The first shipment of the LED light fixtures

Hungarian Christian Church of Sarasota
Rev. Peter P. Bodor

pbodor4@gmail.com

 During our last 2020 quarter, despite the 
COVID pandemic, but staying safe as best we could, 
we celebrated Holy Christmas. The Sunday school’s 
magical Christmas presentation was wonderful. It 
was a blessed moment. Earlier, we were honored with 
a consular visit: Mr. Peter B-Nagy, consul. 

The new LED signs have arrived and ready 
to be installed
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Jézus Krisztus feltámadása

„Krisztus meghalt a mi bűneinkért az Írások 
szerint. Eltemették, és - ugyancsak az Írások 
szerint - feltámadt a harmadik napon” 

(1Korinthus 15:3-4) 
Kedves Kálvin Zsinat Gyülekezetei!
Kedves Testvéreim az Úr Jézus Krisztusban!

    Nagyon sok vita van 
Jézus Krisztus feltámadásával 
kapcsolatban. Mind a Bibliában, 
mind pedig az emberiség 
történelmének során –az elmúlt 
2000 évben– a mai napig vannak 
olyanokat, akik megkérdőjelezik 
és vitatják Jézus feltámadásának 
tényét. Elmondásuk szerint 

annyira természetellenes, annyira abszurd a halottak 
közül való feltámadás témája, és nem is lehetséges. 
Liberális teológusok nem is tanítanak a feltámadásról, 
mert azt mondják, hogy ami húsvét hajnalán történt, 
azt egyáltalán nem lehet megmagyarázni és emberi 
ésszel felfogni. Talán van úgy, hogy a keresztyén 
embert is megkísérti a gondolat, hogy nehéz elhinnie 
Krisztus feltámadását. 
 Pál apostol pontosan egy olyan gyülekezetnek 
ír, amelynek tagjai közül sokan nem hittek, vagy 
nem teljes szívvel hittek Jézus feltámadásában. A 
következőket írja a korinthusi gyülekezet tagjainak:
 „Én elsősorban azt adtam át nektek, amit én 
magam is kaptam; hogy tudniillik Krisztus meghalt 
a mi bűneinkért az Írások szerint. Eltemették, és - 
ugyancsak az Írások szerint - feltámadt a harmadik 
napon, és megjelent Kéfásnak, majd a tizenkettőnek. 
Azután megjelent több, mint ötszáz testvérnek 
egyszerre, akik közül a legtöbben még mindig élnek, 
néhányan azonban elhunytak. Azután megjelent 
Jakabnak, majd valamennyi apostolnak. Legutoljára 
pedig, mint egy torzszülöttnek, megjelent nekem is.” 

(1Kor.15:3-8)
 Ne felejtsük el azt, hogy ezek a szavak 
olyasvalaki tollából származtak, aki korábban nem 
hitt a feltámadott Krisztusban. Pál ott volt az első 
olyan ember kivégzésén, akit a Jézusba vetett hite 
miatt köveztek halálra. Ezután Pál az egész életét arra 
tette fel, hogy felkutassa mindazokat, akik hisznek 
a Messiás Krisztusban, azért hogy letartóztassa és 
börtönbe vesse őket. 
 Azonban a damaszkuszi úton valami nagyon 
különleges és nem mindennapi dolog történt Pál 
életében, ami minden addigit megváltoztatott. 
Meglátta Jézust, találkozott vele. Megjelent neki az 
Úr a damaszkuszi úton és szemtanúja lett annak, hogy 
Krisztus él. Péterrel, az apostolokkal és még több, mint 
500 emberrel együtt elmondhatta, hogy saját szemével 
látta a feltámadott Urat. 
 Amikor Pál a levelét írta a korinthusi 
hitetlenkedőknek, a szemtanúk nagy része még mindig 
élt és hirdették a történteket. Egyszerűen leírva és 
megfogalmazva adták át a megtörtént eseményeket: 
„Krisztus meghalt a mi bűneinkért az Írások szerint. 
Eltemették, és - ugyancsak az Írások szerint - feltámadt 
a harmadik napon…” 
 Élt két híres ember a 18. századi Angliában, 
akik szkeptikusok voltak. Az egyiknek a neve Gilbert 
West, költő és gondolkodó, és a másik George 
Lyttelton Brit államférfi és író volt.
 Megállapodtak abban, hogy mindent 
megtesznek azért, hogy elpusztítsák a keresztyén 
hitet. Továbbá abban is megegyeztek, hogy két 
dolog szükséges ahhoz, hogy ez megtörténjen: meg 
kell cáfolniuk Jézus feltámadását, valamint úgy 
kell megmagyarázniuk Saul megtérését, hogy a 
szkeptikusok számára az elfogadható legyen. Mindkét 
briliáns elme számára tehát megvolt a feladat.
 Elegendő időt –több, mint egy évet– adtak 
maguknak minderre. Majd az idő letelte után 
összejöttek, hogy a feljegyzéseiket egyeztessék. 
Amikor találkoztak már mindketten keresztyénekké

                  Folytatás a 12. oldalon
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                Folytatás a 11. oldalról
lettek és megvallották a megtérésüket, mint saját 
kutatásuk eredményét.1

 Azonban még ezek után is lehetnek olyanok, 
akikben felvetődik a kérdés: Valóban igaz Jézus 
feltámadása? Mert ugyebár ez nem egy mindennapos 
dolog, hogy valaki feltámad a halálból. Annyira 
megdöbbentő és –valljuk be– hihetetlen a halottak 
közül való feltámadás témája. Azonban nincs egyedül, 
aki így gondolkozik. Már a kezdetektől voltak olyanok, 
akik megkérdőjelezték Krisztus feltámadását. Még 
Jézusnak a legelkötelezettebb követői közül is 
feltették önmagunknak a kérdést: „Valami csalásban 
hiszek, vagy tényleg igaz mindez?” Vagy gondoljunk 
Tamásra, aki nem volt ott, amikor Jézus –feltámadása 
után– először megjelent a tanítványoknak, akik azután 
teljes bizonyossággal állították: „Láttuk az Urat”. 
Viszont Tamás minderre ezt válaszolta: „Ha nem 
látom a kezén a szegek helyét, és nem érintem meg 
ujjammal a szegek helyét, és nem teszem a kezemet az 
oldalára, nem hiszem.” (János 20:25) 
 Ha azonban mindaz, ami Jézussal történt igaz, 
akkor azt nagyon komolyan kell vennünk. Ha valaki 
megmondja előre, többször is, hogy meg fog halni, 
de harmadnapon feltámad a halálból, és az meg is 
történik, akkor én minden mást elhiszek neki, amit 
mondott.
 Mit jelent hát számunkra az, hogy Jézus 
feltámadt a halálból? Miért fontos húsvét a számunkra? 
A választ a Római levélben találjuk meg: „Ha pedig 
annak Lelke lakik bennetek, aki feltámasztotta Jézust a 
halottak közül, akkor az, aki feltámasztotta a Krisztus 
Jézust a halottak közül, életre kelti halandó testeteket 
is a bennetek lakó Lelke által.” (Róma 8:11)
 Ez húsvét lényege. Ami Jézussal történt, az 
velünk is megtörténhet mind lelki, mind pedig fizikai 
módon. Nem kell bűneinkben élnünk, hanem egy új 
életre támadhatunk fel Őbenne már itt a földön. Ezt 
nevezzük a Krisztusban való újjászületésnek. 
 Emellett nem a halálé az utolsó szó, mert sokkal 
több van a halál után, mint azt gondolnánk. Nemcsak 
a lelkünk, hanem a testünk is feltámad egy napon. 
Más lesz, mint a mostani, de mégis megtörténik majd. 
Mindemellett tudhatjuk, hogy valami több van, egy 
új kezdet van Krisztussal a halál után. Amíg pedig itt 
élünk, amíg földi porsátorunk össze nem omlik, addig 
éljünk Krisztus dicsőségére, aki önmagát adta értünk, 
és dicsőségesen feltámadt a halálból, hogy nekünk 
bűnbocsánatot, életet és örök életet ajándékozzon. Mi 
hát a te válaszod a feltámadás tényére? 

Szeretettel Krisztusban:
Ft. dr. Krasznai Csaba

Forrás: 
1Religious Telescope (Az eredeti szövegből fordítva)
ht tp: / /www.morei l lus t ra t ions .com/I l lust ra t ions/
resurrection%204.html

Megnyíltak az Ajtók

 Isten ingyen való kegyelméből újra megértük a 
Húsvéti ünnepeket. Szívünk keserűségét, amit lassan 
több mint egy éve átéltünk újra felváltja a Húsvét 
ünnepe. Igen, Húsvét van! A természet megújult, a 
madarak csicseregnek, az ágakon rügyek fakadnak, 
tavaszi napsugár melengeti a fagyos földet, és 
szívünkbe öröm költözött. A 40 napos böjt, a lélekben 
átélt nagycsütörtök, a keresztre-feszítés nagypéntekje, 
és a gyászba borult nagyszombat után ujjongva 
mondjuk: HÚSVÉT VAN!
 Kicsi falunkban Bodrogmezőn a Felvidéken, 
de azt hiszem a magyar lakta vidékeken mindenütt a 
templomba siető hívek így köszöntötték egymást: – 
Feltámadt Krisztus! – Valóban feltámadt! A falusi kis 
templom messzire elhangzó harangszava hívogatta 
a falu népét Isten dicsőítésére, az evangélium 
hallgatására. Már kora reggel megnyílt a templom 
ajtaja, hogy aki korábban érkezik, annak legyen helye 
hol leülni.
 Ilyen ajtónyitás jut eszembe a húsvéttal 
kapcsolatban. János evangéliuma négy ajtónyitásról 
beszél. 
 Az első nagy ajtónyitás az, amikor Jézus sírja 
nyílik meg. Elvétetik onnan a hatalmas kő, nincs 
tovább lezárva. Sokak számára a sír azt jelenti, hogy 
az élet egyszer elér egy olyan ponthoz, amikor az 
emberről már csak múlt időben beszélnek. Le van 
zárva az élete. A sírral pont kerül a létezésre, ami azt 
jelenteti, hogy az élet múlt, jövő pedig nincs. Jézus 
ezt az élet-halál vonalat törte át azon az áldott Húsvét 
reggelen! Jézus feltámadása azt hirdeti, hogy most 
már az emberről is el lehet mondani, nemcsak azt 
hogy volt, hanem azt is, hogy lesz. Isten a reménység 
Istene, aki nem engedi, hogy a sír bezárja az emberi
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                  Folytatás a 14. oldalon

létet. Megnyitja a sírt, és hatalmas jelet mutat: A 
mindenható Isten egyszülött Fia a saját jövőjét velünk 
osztotta meg. Nyitva van fölöttünk az ég, és ráragyog 
a reménység fénye. Jézus sírja megnyílt és a mennyek 
kapuja kitárult.
 Ajtó nyílt meg Mária előtt is. Mária ott áll 
a sírnál és úgy érzi, hogy minden elveszett, Jézus 
halott. Összetört reményekkel gyászolja a Mestert.  
Ott áll most is a sírnál, és hite le van zárva mindaddig, 
amíg Jézus a nevén szólítja. A felismerés, hogy Jézus 
feltámadt, rádöbbenti arra, hogy nincs bezárva a 
múltjába. Jézus nem a múlt emléke, hanem a jelene és 
a jövője. Nem kell félnie attól, hogy mindaz, amit átélt, 
a múlté. A megtérés boldogsága, amit Mária Jézus 
Krisztus által kapott, és amit nem akar elengedni, 
nem marad bezárva a múltba, hanem a jelenben és a 
jövőben továbbfolytatódik, ahogyan Jézus ígérte.
 Mindannyian vágyunk arra, hogy ami 
életünkben legszebb volt, azt meg tudjuk tartani. 
Amikor valami csodálatosat élünk át, szeretnénk 
megragadni a pillanatot, hogy ne múljon el. Ezt a 
lehetőséget kaptuk meg Jézus Krisztusban. Az ajtó 
nyitva áll!
 Ajtó nyílik a tanítványok előtt is. Jézus 
keresztre feszítése után a tanítványok a zsidóktól 
való félelem miatt bezárkóznak a felső házba. A zárt 
ajtó kifejezi a reménytelenséget, a bizonytalanságot 
és a félelmet. Úgy érzik, hogy vereség érte őket, 
meghalt a Mesterük. Nincs mondanivalójuk mások 
számára, mert Jézus halálával az Ő élet története ezzel 
lezárult. Egyszerre csak ott van a Mester a zárt ajtón 
keresztül! A tanítványok abban a pillanatban átélik 
az újra találkozás örömét: az ajtó nem nyílt meg, és 
Jézus mégis ott van. A tanítványok, amikor a bezárt 
ajtók mögött Jézussal találkoznak, rádöbbennek arra, 
hogy Ő a dicsőséges Úr, aki előtt már nincs akadály a 
halál után való találkozásra sem. Látják sebzett kezét, 
oldalát, mely szenvedés által megnyílt a megváltás 
kapuja. Bizonyára mindannyian el tudjuk képzelni, 
milyen csodálatos esemény lehetett ez a találkozás. 
A Messiás jelenlétében a tanítványok értelme 
kinyílt, a félelemtől megszabadulva készek voltak az 
evangélium hirdetésére.
 „Békesség néktek!” – a Feltámadott Jézus 
szava így szól hozzájuk. Héber nyelven a békesség 
sokkal többet fejez ki, mint a mi magyar nyelvünkben. 
Benne van az üdvösség, a boldogság, úgy mint a 
mi szokásos református köszöntésünkben, amikor 
így köszöntjük egymást „Áldás, Békesség”.  Jézus 
feltámadása elhozta az üdvösséget, ajtót nyitott az 
Atyához.
 „Ahogyan engem elküldött az Atya, én is 
elküldelek titeket.” (János 20:21)

A GYŐZELEM TITKA, 1. RÉSZ.

 Meg kell vallanom, hogy –mint általában 
minden fiú– szerettem mindig a katonásdit, a 
csatákról szóló filmeket és könyveket. És nagyon 
megörültem, amikor megtérésem után megértettem, 
hogy Isten egy harcos életre hivott el, mint Krisztus 
katonáját. Később még valamit meg kellett tanulnom: 
a dolog lényege nem a harc, a katonáskodás, hanem a 
győzelem. Ezért gondoltam, hogy megosztok Kedves 
Olvasóinkkal egy-két tapasztalatot. Ugyanis több, 
mint negyven éve harcolom a „hit nemes harcát,” és 
–sok kudarc mellett– még győzelmeket is adhatott az 
Úr.

 Ekkor tárul fel a negyedik ajtó. Jézus 
ajándékát nem lehet bezárni a tanítványok felső 
szobájába, de még Jeruzsálembe vagy a zsidó nép 
közé sem. Ez az ajándék kinyitja az ajtót minden nép 
felé a világon. 
 Isten szövetséget kötött az Ő zsidó népével, 
de az egész világot megajándékozottá akarja 
tenni. Tanítványait elküldi Szentlelke által minden 
emberhez. 
 Ez a feladat ránk is érvényes, hogy az üzenetet 
és életajándékot vigyük és adjuk tovább. 
 Nem hiszem, hogy van olyan emberi 
szív, amely ne vágyódna a húsvéti hit után. Isten 
kegyelméből újra itt van Húsvét, itt van a boldog 
alkalom arra, hogy mi is újra elfogadjuk és magunkévá 
tegyük a húsvéti örömhírt…Krisztus feltámadott!
 János evangéliumában tehát négy ajtó 
megnyitásáról hallottunk: megnyílt a sír, megnyílt 
Mária szomorkodó szíve is, megnyílt a tanítványok 
bezárt világa is, mert Jézus Krisztus feltámadt. 
Testvérek, az ajtó előttünk is nyitva áll, hogy mi 
is megtaláljuk a feltámadott Krisztust. A Krisztus 
feltámadásának örömében boldog Húsvétot kívánunk 
mindenkinek.

Ft. Török István

Nyitott ajtók Krisztusban
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                 Folytatás a 13. oldalról
 Józsué könyvében olvashatunk Jerikó 
elfoglalásának csodálatos történetéről – tudjátok, 
arról, hogy amikor a kürtök szóltak, akkor leomlott 
a fal magától, elfoglalhatták a várost, és egyedül 
Ráháb és családja menekült meg. Bibliánkban Józsué 
könyvének 6. fejezete kezdődik ezzel a címmel: 
„Jerikó elfoglalása.” De fel kell ismernünk azt, hogy a 
harc NEM ITT kezdődik – nem akkor, amikor leomlik 
a fal, még nem is akkor, amikor körüljárják a várost. 
 Józsué könyvének ötödik részében, a fejezet 
végén azt olvassuk, hogy az ostrom előtti estén Józsué 
kimegy a mezőre imádkozni, gondolkodni, az utolsó 
nagy mérlegelésre, hogy mindent megtett-e, ami 
szükséges volt... Ekkor megjelenik egy angyal, ami 
abban azidőben sokkal gyakoribb jelenség volt, mint 
napjainkban. És azt is látja Józsué, hogy nem egy 
hirnök-angyal jelent meg, hanem egy harcos angyal, 
hiszen lám, kardot tart a kezében. Elhangzik a nagy 
kérdés: „közülünk való vagy, vagy ellenségeink 
közül?” Mert megérti ám a hadvezér, hogy a látható 
szint fölött ott van egy nagyon is valóságos, és 
döntően fontos láthatatlan szint is. Mert igaz ugyan, 
hogy Izráel serege áll szemben Jerikó harcosaival, de 
a háttérben ott áll Izráel Istene, Adonáj-Elohim, míg a 
jerikóiak mögött a maguk isten-garniturája áll, Samas 
és Sin, a napisten meg a holdisten vezetésével. Igen, 
igen, kérem, hogy ne mondjátok, hogy „napisten 
meg holdisten... ugyan kérem....” Mert minden halott 
bálvány mögött ott áll egy nagyon is élő úr, a sátán. A 
kérdés tehát valahol ott fent, a szellemi világban dől 
majd el.
 Szó sincs itt arról, hogy vajon Adonáj-
Elohim, Jahve az erősebb, vagy Samas napisten, és 
Sin holdisten, vagy a mögötte lopakodó sátáni erők... 
Óh nem, ez nem kérdés, hiszen a zsidók Istene már 
levetette a sátánt az égből. A kérdés csak az, hogy 
harcolhat-e a Mindenható a maga népéért – mint 
ahogyan a sátán is ott áll a maga népe mögött? Ebben 
az esetben ugyanis már Jahve Adonáj-Elohim, a 
Mindenható harcol a sötétség erői ellen. És itt már 
nem két esélyes –fifty-fifty– a harc kimenetele.
 Ezért kérdezi meg Józsué remegő bizalommal: 
„mit szól az én uram az ő szolgájának?” És elhangzik 
egy nagyon megdöbbentő „katonai tanács.” Ezt 
mondja az angyal: „oldd le saruidat lábaidról...” vagy 
magyarról magyarra fordítva: szenteld meg magad! Ez 
ám a tanács... Ha én ott lettem volna, lehet, morogni  
kezdek. Egy hatalmas várost kell elfoglalnunk, várjuk 
a stratégiai tanácsot. Talán azt, hogy a Mindenható 
tudja, és megmondja, hogy hol érdemes  támadni, mert 
ott gyávábbak a katonák... Vagy egy titkos alagút, ami 
bevezet minket a városba. No de egy ilyen „vallásos”

tanács, hogy szenteljem meg magam? Uram, nem 
tévesztettél el itt most valamit? 
 Minden harcoló keresztyénnek ezt a tanácsot 
adja az „angyal.” Állítsd helyre –vagy erősítsd meg– 
a kapcsolatodat Istennel, az erőd forrásával. És akkor 
már nem te harcolsz a sötét erővel, aki az ellenséged, 
vagy ellenséges helyzeted mögött áll, hanem Isten.” 
És innentől már nem „fifty-fifty” a győzelem esélye, 
hiszen a te Istened a Mindenható. Minden idők 
egyik legnagyobb katonai lángelméje, a  Napóleont 
visszeverő Szuvorov tábornok mondta egyszer:  „A 
győzelmet a harc előtt kovácsolják.” Igaz, ő nem 
egészen ilyesmit értett alatta, de valóban: a szellemi 
stabilitás, az élő Istennel való kapcsolat a győzelem 
titka. Mert akkor már érvényesül az igéret: „Nagyobb 
az, aki bennetek van, mint aki e világban van”, 
ahogyan azt János apostol a levelében kijelentette.
 Testvéreim, ne adjuk fel a harcot 
gyermekeinkért, szüleinkért, társainkért, vagy éppen 
az egyházunkért! Megnyerte Jézus Krisztus a golgotai 
kereszten a háborút, és ad erőt ahhoz, hogy megnyerjük 
helyi „csatáinkat.” De ne felejtsük el: a titok az élő, 
valóságos, napi kapcsolat Istennel, a győzedelmes 
Úrral, az erő forrásával. Ehhez a kapcsolathoz 
pedig szentség kell. Amit el lehet  érni imádsággal, 
igeolvasással és Néki  való engedelmességgel.

Nt. dr. László Imre

KÁLVIN ZSINAT ISKOLA ALAP 
2020. december, Karácsonyi Körlevél

Nádas Gabriella, koordinátor            P.O. BOX 36141  
kuni.nadas@gmail.com              CANTON, OH 44735
Év végi gyűjtés beszámoló:
Ebben az évben sikerült eljuttatnunk Kolozsvárra: 
$46,473.00 a Keresztszülői akcióra, $10,156.18 az 
iskola fenntartására,
Székelyudvarhelyre: $12,234.00,
Marosvásárhelyre összegyűlt: $13,192.38,
Nagyenyedre a Bethlen Gábor Kollégium részére 
kibővítve a Juhász Mária ösztöndíjat, Szigethy Béla 
adományozott $25,000.00-t.
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Megjelent a Kolozsvári Református Kollégium 
30 éves évkönyve, amiben a következő kis cikket 
közöltem:

A KÁLVIN ZSINAT ISKOLA ALAP MISSZIÓJA 
AZ ÖSSZETARTOZÁS JELKÉPE

2020 – a Magyar Összetartozás éve

 Nincs jobb példa erre, mint a Kálvin 
Zsinat misszió iskola alap keresztszülői akciója, 
amely mintegy 30 éve működik. Megálmodója dr. 
Csiha Kálmán, erdélyi református püspök, aki az 
1990 és 1991 Észak Amerikai körútjai alkalmával 
megerősítette a szálakat, amelyek az Észak-amerikai 
magyarságot összefűzték a Kolozsvári Református 
Kollégiummal. 1992-ben a Kollégium kiváló kórusát 
külföldre indította, hogy az amerikai és kanadai 
közösségek közelebbről megismerjék az erdélyi 
diákokat. A szívhez szóló előadások, a diákok nehéz 
bentlakási helyzete, az iskola kezdeti nehézségei, pl. 
tanítás egy ipari iskola 4 tantermében megrendítően 
hatott a diaszpóra magyarságára. Adományok érkeztek 
nyugdíjasoktól, özvegyektől, sikeres üzletemberektől, 
fiataloktól, erdélyi és magyar származásúaktól, 
egyesületektől, és templomoktól. Így indult el a szálak 
megerősítése. Az évek során a támogatott diákok 
köszönő levélben írtak magukról, családi helyzetükről 
a cserébe a kapott jóért.
 30 év hosszú idő és immár több száz erdélyi 
diákot támogattunk, mind személyes adományokból. 
Ezen kívül voltak cél adományok a magyar református 
kollégiumok fenntartására, vagy bentlakások 
építésére irányítva. Kaptunk nagyobb összegű emlék-
adományokat is azok részéről, akik így szerették volna 
még egy kis ideig megőrizni drága halottaik emlékét.
 Amikor Édesanyám unokatestvére, dr. Csiha 
Kálmán 1990-ben felkért, hogy legyek az alap 
Koordinátora, nem is képzeltem, hogy ez egy életre 
szóló elkötelezettséget jelent.  Lehet elkötelezettségnek 
hívni, de azóta rájöttem, ez tulajdonképpen egy 
nagy ajándék volt, ami váratlanul meggazdagította 
életemet az adakozókkal, Székely Árpád igazgatóval, 
és a diákokkal kiépített kapcsolatokon keresztül. 
Itt megemlíteném saját Édesanyámat, dr. Ormay

Gyülekezeti beszámoló

                  Folytatás a 16. oldalon

Köszönjük kedves támogatóinknak adományaikat. 
Az iskolák továbbra is zárva vannak központi 
Minisztérium határozat által. Nehéz az oktatást 
vezetni személyes kapcsolat nélkül. Nehéz a 
diákokat lelkesíteni, különösen figyelembe véve, 
hogy az országos érettségi vizsgák továbbra is 
szigorú keretek közt komoly elvárásokkal lesznek 
megtartva.

Józsefné sz. Kiss Gabriellát, aki most 99 éves korában 
adta vissza lelkét teremtőjének. Élete céljának tűzte 
ki magyarságunk fenntartását és szívügye volt a KRK 
megmaradása és a diákok pártfogása. Ezt a nemes 
célkitűzést átadta nekem is.
 Nézem az adakozóink névsorát és szomorúan 
állapítom meg, hogy mennyien nincsenek már 
közöttünk.  De nevük itt ebben az évkönyvben, és 
bizonyára az általuk támogatott diákok szívében 
tovább él. Szeretnék megemlíteni néhány személyt, 
akiknek adományait ezúton is köszöni a Kálvin 
Zsinat iskola alap missziója: a Zoltáni, Bodoni, Jókay 
családok ezek, akik esetében a második generáció 
követte a szülők nagylelkű adományozásának 
példáját. Nt. Szigethy Béla fiát, aki szülei emlékére 
tetemes összegeket adományozott. Lauer Edith és férje 
John akik nem csak adományaikkal támogatták az 
iskolát, hanem évente ellátogatottak, hogy személyes 
kapcsolatokat is teremtsenek.
 Az évek hosszú során támogatták a jelképes 
keresztszülői akciót többek közt: Záhonyi István, 
Szabó Károly és Nóra, dr. Szabó Ákos, a Jálics család, 
Ábrahám Dezső,  dr. Ruzics Tamás, Balogh Ágnes, 
Csala András és Mária, Lányi Tamás, Kiss Barbara 
és Kiss Éva, Kun Szabó István, Latkoczy László, 
az Oroszlán család, Prof. Petheo Béla, a Hadady 
család, a Teleki család, a Toldalagi család, a Volker 
család, Warga Anders, Brown Jeanette, 103 felnőtt 
cserkészcsapat, deKovacsy család, Dobsa József, a 
Philadelphiai Női Egylet, dr. Krudy Adrian, dr. Ring 
Ilona, Wood Mária, a Csere család, a Vizsolyi család, 
Szappanos Zsuzsa, Toth Alfred, Toth Mária, Nt. dr. 
Benkő István és Jakab Sándor. Külön köszönet illeti a 
Kálvin Zsinat előző püspökeit, és a jelenlegi püspököt, 
dr. Krasznai Csabát és Nt. Tóth Viktor, pénztárost, 
akik az évek folyamán támogatták a missziót.
 Az utóbbi 30 évben több százan is részt vettek 
az akciónkban, mind amerikai magyarok, akik a jövő 
erdélyi diák-generációk sorsát szívükön viselték. 
 Hálás köszönet illeti minden támogatónkat, 
akik ezáltal erősítik és hirdetik mindenkori  
összetartozásunkat.

–Nádas Gabriella, A Kálvin Zsinat Iskola 
Alap koordinátora, 2020. szeptember

ÚJ LED lámpatestek beszerelése a Walton Hillsi 
Első Magyar Református Egyháznál

 2020-ban az egyházunk nagylelkű pályázati 
támogatásban részesült a Magyar Kormány részéről.
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A támogatást az egyház épületében található régi 
neon lámpatestek és izzók, LED lámpatestekre való 
teljes kicserélésére fordítjuk. A pályázati összeget a 
Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt. utalta át református 
közösségünknek. A lámpatestek kicserélése 2021. 
januárjában kezdődött el.
 Hálásak vagyunk a Magyar Kormánynak, 
azon belül is a Nemzetpolitikai Államtitkárságnak és 
a Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt. vezetőségének és 
munkatársainak, hogy e nehéz időkben, az otthoni, 
anyaországban történő rengeteg feladat megvalósítása 
közepette is gondolnak a diaszpórában élő magyar 
szervezetekre, egyházakra és közösségekre, és azokat 
töretlen erővel –erkölcsi, lelki és anyagi módon– 
továbbra is támogatják.  

Dr. Krasznai Csaba

                 Folytatás a 15. oldalról

B. Nagy Péter konzul úr látogatása 
a sarasotai gyülekezetben 

Dr. Ladányi Albert főgondnok 
beköti az elektromos drótokat 

az új LED lámpatesthez

Az LED lámpatestek beszerelve a templom folyosóján

A Sarasotai Magyar Keresztyén Egyház
Nt. Bodor Péter Pál 

pbodor4@gmail.com

 2020 utolsó negyed évében, a COVID 
pandémia ellenére, és a biztonsági tennivalókat 
betartva megünnepeltük Karácsony Szent Ünnepét.  
A vasárnapi iskola karácsonyi programja elvarázsoló 
volt.  Korábban, B. Nagy Péter konzul úr látogatta 
meg gyülekezetünket és a Sarasota környéki magyar 
szervezeteket.

Janosik John megbízott 
leszereli a régi 

lámpatestet
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Calvin Synod Homeland and 
Overseas Mission

 Mission Coordinator: 
Rt. Rev. Stefan Istvan Torok, Auxiliary Bishop

94 N. James Street, Woodbridge, NJ 07095-2919 
Tel: 732-634-1751

USA
Support the Bethlen Communities Heritage Center 
and Museum and Archives, Ligonier, PA

TRANSYLVANIA
Support the following schools and needy.
a. The School Fund is coordinated by Ms. Gabriella 
Nadas
b. Sepsiszentgyorgy: Szekely Miko Reformed High 
School  
c. Szekelyudrahely: Backarmadasi Kis Gergely 
Reformed High School and Roof Fund.
d. Nagyvarad: Charitable and Mission Fund 
e. Nagykaroly-Kertvaros; Construction project of a 
new church building and parsonage 
f. Nagyenyed: Bethlen Gabor Kollegium
g. Marosvasarhely: Reformed Kollegium
h. Csiha Kalman Church and School Fund
i. Fund Reformed Schools and help poor people 
in Transylvania Reformed Assistance Committee 
(TRAC)
j. Fületelke: Financial assistance for Enikő Rózsa who 
provides meals for 24 small children. Please write on 
the check, in the memo section: Rózsa Enikő.

UKRAINE
a. Support the Good Samaritan Orphanage and School 
in Nagydobrony in their mission work.
b. Support the food pantry named “Crumbs for 
Lazarus” to feed the hungry in Csap.
c. Center for children’s Evangelism Center burned 
down in Carpatho-Ukrain. The Bereg Camp workers 
voluntarily offer their services. The request is made to 
help rebuild this Center.

SLOVAKIA
Rozsnyo: Support request for the roof expenses of the 
Reformed Church’s Elementary School.  

Please send your donations to the 
Calvin Synod Treasurer.

Kérjük, hogy adományaikat a zsinati pénztároshoz 
küldjék:

Rev. Viktor Toth, Synod Treasurer
3763 N. Hollingsworth Road, Altadena, CA 91001  

Tel: 714-333-5300

ERDÉLY
Segítséget kérnek a következő templomok és iskolák:
a. Az Erdélyi Iskola Alap koordinátora Nádas 
Gabriella. 
b. Sepsiszentgyörgy: Székely Mikó Református 
Kollégium
c. Székelyudrahely: Backamadarasi Kis Gergely 
Református Kollégium és tetőjavitási akció.
d. Nagyvárad: Szeretetszolgálat és Missziói Alap. 
e. Kolozsvár: Református Iskola.
f. Nagykároly-Kertváros: új templom és parókia 
felépítésére alap.
g. Nagyenyed: Bethlen Gábor Kollégium.
h. Marosvásárhely: Református Kollégium.
i. Csiha Kálmán Templom és Iskola Alap.
j. Fületelke: Rózsa Enikő megsegítésére, aki 24 fiatal 
gyermekről gondoskodik minden segítség nélkül. 
A csekk memo részébe kérjük írják rá Rózsa Enikő 
nevét.

KÁRPÁTALJA:
a. Nagydobrony: Az “Irgalmas Samaritánus” árvaház 
és iskola folyamatos segítséget kér.
b. Csap: “Morzsákat Lázárnak” ingyenkonyha 
támogatására segítséget kér Balogh János lelkipásztor.
c. Leégett a Kárpátaljai Bereg Camp gyermek és 
evangélizációs központ fő épülete. A Bereg Camp 
évente több mint 100 rászoruló gyermeknek biztosít 
üdültetést. A központ munkásai önkéntesen dolgoznak. 
Elvesztése a református egyház lelki tragédiája. Előre 
is köszönik a segítséget.

SZLOVÁKIA:
Rozsnyó: A Református Egyházközség Alapiskola 
támogatást kér a tetőszerkezet költségeinek fedezésére.

MISSZIÓI KOORDINÁTOR: 
Ft. Török István, Püspökhelyettes

94 N. James Street, Woodbridge, NJ 07095-2919 
Tel: 732-634-1751

USA
Adományainkkal segítsük a Bethlen Otthon Múzeum 
és Irattár fenntartását.

Kálvin Egyházkerület bel- és külmisszió

Érdeklődő lelkipásztorok vegyék fel a kapcsolatot 
a püspöki irodával:

LELKIPÁSZTOROK JELENTKEZÉSE:

Rt. Rev. Dr. Csaba G. Krasznai
14530 Alexander Road • Walton Hills, OH

revkrasznai@gmail.com
440-221-5334
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